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Clearly, English dominates in North America, Oceania and Europe.
It is also spoken or offically used by some coastal countries in
Africa, South America and Southeast Asia.
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British
Trousers
Rubber
Biscuit
Nappy
Jumper
Petrol Station
Mate
Sweets
Bloody

Foot Path

American

Pants / Slacks

Eraser
Cookie
Diaper
Sweater
Gas Station
Friend
Candy
Very

Sidewalk

Australian

Trousers / Slacks

Rubber
Bickie
Nappy
Jumper
Servo
Mate/Buddy
Lollies
Bloody

Foot Path
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-er (center)
-or (color)

-ize (organize)
-0g (analog)
-led (traveled)

-re (centre)

-our (colour)

-ise (organise)
-ogue (analogue)
-lled (travelled)

*Australia uses a mix of American and British spelling. Words less than
five letters tend to be spelt in the British style, while those over five

letters are likely to be American.




USA

Australia

UK

The class is happy.

The class is happy.

The class are happy.

I'd forgotten.

I'd forgot.

I'd forgot.

| learned it.

| learnt it.

| learnt it.

One other difference is the use of the Present Perfect (for example, I
have finished homework already). This is much more common in
Australian and British English. While in the USA, people would use past
simple more often — "I finished homework already.”




British English

American English

English began to dlverge from British English after
the First Settlers, who set up the Colony of New
South Wales, arrived In 1788.

Australian English




Australian English: In the 18% century, children of the colonists in early New South Wales
created a new dialect that became primarily spoken in Australia. They were exposed to a
wide range of dialects from around the British Isles. Later, Australian English was greatly

influenced by American English during World War 2. Australian English is considered as a
kind of fossilised Cockney of the Dickensian era.(Burgess, Anthony (1992). A Mouthful of
Air: Language and Languages, especially English. London: Hutchinson. ISBN 0091774152.)



America snowing Its Inaependence from the former british rule.

3. American English likes to drop words completely.

When an American person tells someone they’ll write a letter to them, they say “I'll write them”
rather than “I'll write to them”. When you ask an American if they want to go shopping, they
might say “I could”.

4. English has borrowed words from different languages

It is very common with words for food: examples include coriander (British, derived from French)
and cilantro (American, derived from Spanish), and aubergine (British, derived from Arabic)
and eggplant (American, so called because it looks like a purple egg).



st oy

- prw Ay o,
-y,




interesting to dig deeper in this topic and find out more about their differences, and
especially why they are different.

Evaluation

In my presentation, I feel that I need to go deeper in why these Englishes are different.
Clearly, historical reason matters the most, yet there are many other relevant reasons
that need to be considered. What I chose to present is a big research topic. However, I
believe I have done a good job in listing their differences vividly.



iscovered several new theories. Australian spelling is a mix of British and American
spelling, words under five letters turn to use American spelling. (Mitchell, A. G., &
Delbridge, A. (1965)). American computer grammar checks has a huge influence on
both British and Australian English. (Taylor, B. A. (2001). Australian English in
interaction with other Englishes. In D. Blair & P. Collins (Eds.), English in Australia (pp.
317-340). Moreover, I discovered that the reason that American English has a
standard itself is because it is a mix of all kinds of English dialects ( Kretzchmar,
William A. (2004), Kortmann, Bernd; Schneider, Edgar W. (eds.), A Handbook of
Varieties of English, Berlin/New York: Mouton de Gruyter, pp. 262-263, ).




communication and language theories together, there is more to discover in how a
same language develops in various ways. I have already discussed this topic with my
friend from the IOC, who told me that sports cover from 1980s used a totally different
language style compared with nowadays for promotion purpose and buildling a
common international standard.
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